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Épitkezés. 
Most, hogy az idő enyhébbre fordult, meg- 

indultak az épitkezések. Nemcsak a külföldiek- 
nek, de az ország különböző helyeiről ide jövő 

idegeneknek is feltünik Petrozény épületeinek 

összevisszasága. Az 

azokban az épületek elhelyezése, 
szabály, ellenőrzés nélkül, mindenkinek tetszésére 

uccák szélessege, 
eddig minden 

iránya, 

létesült. 
ha fedél alá juthattak az éghajlat viszontagságai 

elől Egy pár év és tovább állunk, mihelyt jobb, 
megfelelőbb keresethez jutunk, igy gondolkod- 
tak - tehát sem az épittetó sem a hatóság 

nem forditott fgyelmet a község kialakulására. 

Az iparvállalatok megtartva az egyenes irányt 

nagy szálmu munkásházakat épitettek. Most azon- 

ban már nincs kétség benne, hogy a befektetett 

milliók révén, állandó s 

nagyobb ipartelepévé fejlődött a Zsilvölgye s 
iparosok, vállalkozók sőt a 

az ország egyik leg- 

igy kereskedők, 

munkások egy nagyszáma is állandó lakóhelye- 

ket épit s ennélfogva Petrozsény, 
kán már is számottevő, további 

fejlődés eszközeivel rendelkező nagy községekké 

alakultak. Kötelessége tehát a hatóságoknak éber 
figyelemmel örködni, hogy az épitkezések eddig: 

szabálytalansága tereltessék 
Az összes uccák épitési vonala még most e ta. 

a nagymérvü 

rendes mederbe 

vaszon megállapitandó; a görbe, kis átjáró uc- 

cák kiegyenesitendők. A közlekedés könnyitése 

czéljából egyes uccák összekötendőök s mert az 

épitési területek már csaknem mind bevannak 

elrozseny es Videke taroája. 

Lányoknak való mese. 
Irta: Kata. 

Csendet kérek; jól figyeljetek s hallgassátok meg 

az én kis mesémet. Ismeritek az elvarázsolt királyfi 

meséjét? Annál is szebbet mondok, figyeljetek tehát. 

Tudjátok-e, hogy mi az a szerelem? Hiába okos- 

kodtok - nem tudjátok; de kerekre nyitott, kutató 
szemetekből látom, hogy szeretnétek tudni. Nos megma- 

gyarázom. Ismertek, tudtok-e valami édesebbet a ba- 
raczkizes pánkónál? ennél jobb, édesebb kerek e vi- 
lágon nincsen. Azaz, hogy még is van egy és éppen 

ez a szerelem. Mint a pánkó szaga, orrunkat bizsergeti 

s ha bele nem haraphatunk minden mástól elmegy az 

étvágyunk, igy járnak az emberek a szerelmükkel is 

előbb utobb, mind a hányan vannak. Édes kinlódás az 

bizony. Miért is érdekes megtudni, hogy a szerelem 

honnan jön és hová lesz? erről kivánok tehát nektek 
mesélni. Nem hosszu mese ez, az operencziás tengerig 

szükséges elmenni érte, mivel ha ugy vesszük itt 

nk között is megtörténhetett. 

volt, hol nem volt. Volt egy ifju - Joskának 
hivtál, de hivhatták volna Andrásnak is. Ez az ifju 

mert egy szép leányt, a kinek az ablaka alatt szivesen 

egállt, hogy beszélgessen egyről-másról (ez a léha 
g mindig talál valami beszélgetni való tárgyat). 

Ösmert azonban a Joska nevü urfi egy másik leányt is 
nnek az ablaka alatt is szivesen megszokott állani, 

Az első időkben, az emberek örvendtek 

Lupény, Vul- 

párhuzamos uccák nyitandók, 

irány jelöltessék az épitkezéseknek mivel a hegy 

épitve uj, hogy 

oldalokba csak ugy találomra, fecskefészekként 
odarakott épületek sem a használhatóság sem a 

szépizlés igényeinek meg nem felelnek 
Nagy sulyt kivánunk fektetni a szépészeti kö- 

vetelményekre. Az épitészet nem csupán arra 

való, hogy a testet, hanem arra is, hogy a lel- 

ket szolgálja, azt erősitve és gyönyörködtetve. 
Az az erőszakos tetszelgés, melyet a legnagyobb 

izléstelenséggel követnek el az ucca sorok házai- 

nak külső képén, valósággal ellene tór a fino- 

mabb izlés minden értékes követelményének, a 

kedély 

hogy egyes háztulajdonosok már nagyobb gon- 

melegségének Örömmel tapasztaljuk, 

dot forditnak házuk külső diszitésére is, 

zért kötelessége a hatóságnak oly község 

dezési szabályzatot alkotnia, mely helyes prog- 

rammot nyujt a község közegészségi, forgalmi, 

tüzrendöri, de egyuttal a szépészeti igények ki- 

elégitésére is s hogy ezen rendezésbe bele le- 

gyen legközelebbi 25- 50 

évi fejlődése alatt keletkezhetó minden épitke- 

illeszthető a község 

zés. Mert csak ugy vethetünk véget azon ötlet- 
szerü, 

vonatkozó 

megállapodásunkhoz a másnap szükséges szom- 

szabályozásnak, mely mellett a mai 

szédos telek czélszerü hozzáillesztése és sza- 

bályozása a lehetetlenséggel határos. A szépé- 

szeti szempontnak az egész rendezési terven ér- 

vényesülni kell a részletekig kiterjedöleg u. m.: 

az uccákon, közterek, középületek, iskolák, temp- 

lomok, községháza, hidak, nyilvános 

berendezéseknél a község 
kutak, köz- 

világitási jövő fejlő- 

Szeretni bizony 
Joskát csak a mikor kölcsönösen megtudták, hogy mind 

a kettőjöknek az ablaka alá eljár udvarolni, akkor kezdtek 

érdeklődni utána, mert jó barátnók voltak. Nem mond- 

hatnám, hogy dédelgették, nem is czirogatták a Joskát 

de tudnák a leányok ennél többet a mivel megzavarják 

az ember fejét: egy tekintet, egy kézszoritás s a mi 

ifjunk is nemsokára ott volt, hogy nemtudta ide- vagy 

oda. Maguk tán azt hiszik, hogy a lányok megszerették 

őt egyszerre, egyforma hévvel, lánggal? Jaj! dehogy 

higyjék ! Nem szerették meg őt, de valakit még jobban 

megszerettek: önmagukat, meg a szertelen nagy hiu- 

ságukat. Roluk jut eszembe a nárczis esete. Ez a nár- 

czis meglátta egyszer magát a patak tükrépben, s ugy 

beleszeretett e tükörképbe, hogy ezentul mindig nézte 

és bámulta önmagát mig végre a szive repedt meg a- 

zért a másik énért. De ez régen volt, réges-régen s 

manapság már nincsenek nárczisok, legalább olyanok 

nincsenek a kiknek a szive meghasadna. A maiak in- 

kább a mások szivét repesztik meg. Joska egy napon 

égő fejjel lázas szivvel, lába elé borult Böskének, az 

egyik leánynak, bizonyára annak, kinek szebb volt a 

tekintete, melegebb a kézszoritása s ott kérte, ugy kérte 

egy ölelésért, egy csókért s a leány - megadta neki. 

- Engem szeretsz ugy-e, egyedül engem, 

másikat megveted, utálod, ugy-e? 

azt a 

- Téged egyedül! - szólt a fin és a leány 

szive repesett, a szerelemtől - nem a diadaltól. Repe- 

sett igen a diadaltól, a mit azon a másikon aratott, 

legelőször annál dicsekedett, hogy legelőször őt tiporja 

szét. 

A szerelmesek boldogságáról, a mi ezután követ- 

ren- 

máról-holnapra szóló egyes házhelyekre 

hatnak be a hivatott hatóságok a község házai- 

Nézetünk szerint két módon, 

mérvü, 

tekinthető kép nyujtassék be, melytől csak is a 
ép a- 

kos dijak 

mnelye felerészben a háztulajdonos felerészben 

nem szerette egyik leány sem kezett, nem beszélek. Csak azt mondom el, hogy rövid 

nak könyen és olcsó módon leendő szépitéséhez. 

hogy nehézségbe ütközik, egy épitési szabály- 

szitendő épületről egy hü terv, 

dését figyelembe véve. 

Az a kérdés merül fel, hogy miként foly- 

ugyanis: először 

az emelendő épületek bemutatot terveinek esz- 

tetikai szempontból való megbirálásával. Tudjuk, 

zatba belefoglalni hogy egy épület mily 

foku szépészeti igényeket elégitsen ki 
és nehéz preczizen megállapitani, hogy jogosan 

épitménytől is mit lehet 

azt, 

még a legegyszerübb 

de jogosan igényelhető, hogy a ké- 

egy teljesen át- 

követelni; 

müű előnyére legyen eltérésnek helye és ha a 

terv architektonikus szempontból nem jó, ugy a 

Az uccák 
és piaczterek rendezése, hidak, világitó eszközök 

kellő átdolgozás végett visszaadandó. 

elhelyezése fásitások s az épitési tervek szépé- 

szeti szempontból való megvizsgálása tekinteté- 

ből, mindenütt létesült, ná- 
lunk is szükséges volna egy egyesület 

mint már csaknem 

szervezése. 
Másodszor befolyhatnak a hatóságok a köz- 

ség házainak szépészeti szempontból leendő e- 

meléséhez buzditás által, hogy a legsikerültebb 

mű tervezőjét és épittetőjét jutalomban részesi- 

tenék. Nem 

kozni hol a város egyik legszebb uccájának, az 

Anspachról elnevezett egyik legelőkelöbb ucca 

akarunk Brüsszel városára hivat- 

házainak minél szebbététele végett százezer íran- 

voltak kitüzve a legszebb épületre, 

volt nagyon, alig tartott nehány hónapig és akkor hon- 

nan, honnan nem, jött egy poczakos ur, és az ifju, 

tüzes szemü lányt egyszerüen feleségül vette s a leány 

hozzáment szivszakadás, felindulás nélkül; pedig Joska 
ur szép volt, sugár termetü, bátor és tetterős; a pocza- 

kos ur pedig már nagyon is öreg és himlőhelyes s a 

leány még is hozzá ment, bár az ifju is elvette volna, 

de csak idővel. A másik azonban rögtön elvette s ez a 

mai leányoknál: rögtöni szabadságot jelent; ez az, amit 

az ifju adni nem tudott s ennek kedvéért feláldozott a 
leány ifjuságot, szépséget - mindent. 

Három hétig siratta az ifju hütlen kedvesét és 
akkor végre eszébe jutott a - másik leány. Az édes, 

a szeretetre méltó, a titkon epedő, aki mikor az ifju 

őt elhagyta az egyikért maga is forró könyeket ejtett 

és egy utolsó találkozást kért. Szép nyári est volt ak- 
kor, holdvilágos, virágillatos, a lombok közt enyhe szel- 

lók röpködtek. 

- Megbánja még ezt maga valamikor - szólt 
Rózsi, - hogy Böskét választotta. Eszébe fog jutni, 
hogy valakit elhagyott érte, a ki magát nagyon bol- 
doggá tudta volna tenni. 

Joskának megdobbant a szive, mikor látta, hogy 

a leány szeme könnyekkel telik meg. De már késő 
volt, nem csókolhatta le e könnyeket. 

Most azonban röpülve sietett Rózsihoz. Uj életvá- 
gyat érzett szivében s az is eszébe jutott, mily édes 
lesz a bosszu, ha Böske megtudja, hogy a vetélytársn: 
nyerte meg szivét, oly kevéssel a csalódás után. 

- Hasszeretett valaha, meg fog bocsájtani nekem, 

szavalt a szép Joska és hangja kellemesen rebegett. 
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az épitó kapott. De meg is látszik az ered- 

mény. 

Ha nálunk kicsinyben hasonló képen jár- 
nánk el, akkor az eljárás és buzditás nem lesz 

meddő és az épületeken az egészséges nemes 

verseny maradandó nyoma lesz látható. 

Az eljárás ez lerne. A község kitüzne két 

dijat és pedig aként, hogy egy dij jutna a ki- 

sebb, olcsobb épületek tervezője és épittetőjének, 

hol a rendelkezésre álló kis épitési összegből 

nem áll módjában az épitőnek azt oly szépen 

produkalni, amint kedvezőbb viszonyok mellett 

képes lett volna. A másik dij nagyobb és költ- 

Például a kisebb 
dij a 25 ezer koronán alóli, a nagyobb dij az 

ségesebb épületekre szólna. 

azon felüli épitkezésekre tüzetnék ki. A dij le- 

hetne az épitkezési költség 5 esetleg 100/0-ja. 

Ily buzditás mellett a községben emelendő 
épületek állandó és nemes versenyben állanának 

egymással, melylyel egy csapásra véget vetnénk 

az eddigi szegényes külsejü izléstelenségnek és 

unalmasságnak. 

Ne sajnáljuk az esztetika oltárán áldozni! 

Tanitói gyülés. 
Örömmel adunk hirt arról a meglepően szép do- 

logról, hogy Vulkánban, a társulati iskola tantermében 

12-én tartotta meg a zsilvölgyi tanitóság köri-gyülését 

olyan élénk érdeklődés mellett, a milyen szinte szokat- 

lan volt még a járáskór elnöke előtt is. Huszonegy ta- 

nitónő és tanitó jött össze ezen a napon, hogy okulva- 

tanulva megbeszéljék az őket érdeklő dolgokat. Öröm- 

mel adunk mondom - erről hirt. Mert mintegy 

látjuk azt a fejlődő érdeklődést, a mely kell hogy min- 

den tanitót oda vigyen a kollegiális zöld-asztalhoz. Ott 

láttuk az állami, a társulati tanitókat s jól esett az a 

közvetlenség, az a kölcsönös becsülés amely itt látható 

volt. Bászámolunk a gyülés lefolyásáról. Vass Imre tár- 

sulati tanitó kollegáinak jelenlétében foglalkozott a 

gyermekekkel mintaszerüen. Ügyes tanitó, akinek nem- 

csak nagy tudása van, de aki mint gyakorlati tanitó is 

kitünő. Utána Bakó olvasott fel gyönyörüen megirt ta- 

nulmányt az alkoholizmusról s az attól való vedekezés- 

ról. Igaza, nagyon igaza vanl Csak egy intenziv neve- 

léssel leszünk képesek a társadalom eme rákfenéjét 
kiirtani. Felolvasását megéljenezték, amire kiválóan rá- 

szolgált. Károlyi társulati tanitó a kormány által kiadott 
u. n. Néptanitók Lapjáról mondotta el észrevételeit s 

arra a következtetésre jutott, hogy a kormánynak in- 

kább egy, a tanitók szellemi unióját emelni igyekvő 

lapot kellene inkább szerkeszteni, s azt épen ugy, mint 
nevezett lapot, ingyen kellene megküldeni a tanitóknak. 

Meg kell emlitenünk, miszerint a gyülés lefolyása, 

hogy olyan szép s magas nivón álló volt, az a Fekete 

elnök kiváló vezető erejeének köszönhető. Körültekintő, 

mindenki iránt elnéző, kedves ember Fekete, akit 

mét megválasztottak köri elnöknek, mint- 

egy elismerve arratermettiségét, kiválóságát. Jegyző 

Csutak Gáspár, alelnök Vass Imre s pénztáros Bakó 

Lajos lettek. 

Gyülés után testületileg vonultak ki a tanitók 

ahhoz az emlekoszlophoz, a mely régi dicsőségünket 

testesiti meg. Szép beszédet mondott itt Fekete, a kör 

elnöke s a tanitók egy szivvel, egy lélekkel énekelték 

el nemzeti imánkat: „Isten áldd meg a magyart!' 

Aztán ebéd volt! A salgótarjáni bányatársulat i- 

gazgatósága nevében Huszt mérnök hivta meg a tani- 

tókat barátságos ebédre. Szives házigazdánknak őszinte 

köszönetünket tolmácsoljuk nyilvánosan is. Látjuk, hogy 

az a társulat, a melynek az élén a minden nemesért 

lelkesedni tudó Andreics bányatanácsos áll, nemcsak 

megbecsülni de méltányolni is tudja a tanitói munkát. 

Fekete elnök pohárköszöntőjében kifejezést is adott 

annak a meggyőződésének, hogy az a kulturmunka, 

amely ilyen pártifogóra talál, meg kell hogy teremje 

gyümölcsét s éltette Andreics tanácsost, mint a tanitók 

igaz jóakaróját. Babics Jozefa tanitonő Huszt mérnököt 

köszöntötte fel. Károlyi tanitó a hölgyekért üritette po- 

harát. Végre Huszt mérnök biztositotta a tanitókat a 

társulat támogatásáról s jólesett hallani szives szavait. 

Benne nehez munkánk egyik méltánylóját tanultuk meg- 
ismerni. 

Ez lenne a tudositás erről a gyülésről, amely 

mindenképen olyan volt, amiból tanulságul a szoros 

egyesülés szükségességét s a kollegiálitás fejlesztését 

kell leszürnünk. De nem fejezhetjük be azt anélkül, 

hogy őszinte köszönetet ne mondanánk Andreics bánya- 

tanácsosnak azért a szives készségért, amelylyel nem- 

csak az iskola termét engedte át a gyülés megtartására, 

de meg is vendégelt bennünket azzal a magyaros szi- 

vességgel, a melyet már nem egyszer volt alkalmunk 

tapasztalni. Tudjuk, hogy mit akar ezzel mondani a 

társulat e nemes oszlopa. De igerünk is munkát, ő- 

szinte, eredményes, becsületes munkát, olyant, a melyből 

közös hazánkra, hegyes vidékünkre, népére előhaladá- 

sának megkönnyitése fakad. Szives házigazdánknak 

Huszt mérnöknek is köszönetet mondunk azért a körül- 

tekintó figyelmességért, amelylyel igazán elhalmozott 

bennünket ismételten. Tudositó. 

is- 

kartársai 

Szinészet. 

Zajtalanul, előzetes hiresztelés nelkül vonult be 

Petrozsénybe Kárpátlhy György szintársulata. Folyó hó 

7-én este volt a bemutato előadás, mely iránt éleénk 

érdeklődés mutatkozott ugy Petrozsény, mint a közel 

vidék értelmisége részéről, A bemutatkozás éppen nem 

elégitette ki a várokozást. Meglátszott, hogy a tagok 

csak most lettek társulattá szervezve s nem is készültek 

az előadásra. Ezen felül a darabot is helytelenül válasz- 

tották meg, amenyiben a „Doktor ur" nem régen-sike- 

rült elóadásban került itt szinre. 

Szombaton, f. hó 9-én a eri kedves 

- Mit akar? kérdé Rózsi csodálkozó hangon. 

Egykor könyezni láttam magát Rözsika. E kö- 

nyek szivemet megégették. Tévelygő voltam eddig, 

most megtérek és térdeimen kérem szerelmét. 

- Maga tisztára megbolondult! - kiáltott fel 

Rózsi oly hideg nyugalommal, hogy a fiu megdermedt 

tőle. Jegyezze meg magának kedves barátom, hogy mi 

nők néha elhitetjük magunkkal, hogy szeretünk, sőt 

könyezni is tudunk, de sohasem olyan férfiért, a ki- 

nek máshelyt kiadták az utat. Mi azt szeretjük, a ki 

másnak is kell; a ki senkinek sem kell - az nekem 

sem kell. Ilyen a szerelem, a lányok szerelme! 

Megértette ? 

Agglegények. 
Irta: Stvx. 

(Folyt.) 

Társadalmi uton, közigazgatási uton, politikai é- 

letünkben olyan jelenségeket látunk, amely megdöbb- 

bentő s azt idézi elő, hogy a fiatal hivatalnok, vagy 

kereskedő nem mer családot alapitani. Ha ezelőtt az 
agglegények kasztja nem volt meg, érthető. Nem volt 
az az örült luxus a melylyel meg kell birkoznia a kis- 

hivatalnoknak, kiskereskedőnek épen ugy, mint a fel- 

lebbvalójának. Ha nem, kész az egyszerü, de könyörte- 

len itélet: nem vagyunk intelligens emberek. Hogy az 

ördög vinné el ezt az intelligenciát! S ha az a lány 

férjhez megy, akinek a papája, meg különösen a ma- 

mája ugyis nagy-lábon élt s amit természetesen ó is 

megszokott, ugy akar élni a férje házánál is még a 

vagyoni s erkölcsi bukása árán is. 

Érthető hát, miért van annyi agglegény? S el- 
itélhetők ezek a kedves fiuk? Nem! Sőt határozottan 

igazságuk van. Ha látják, és pedig láthatják, hogy nem 

képes egy hivatalnok (különösen kishivatalnok) csalá- 
dot eltartani, mert ma már ahhoz kevés az anyagi „in- 

telligencia", ugy igazságuk van nekik. Sőt becsülendők 

is a gondolkodás módjukért. Mert miért kell egy fiatal 

embernek épen csak azért családot alapitani, hogy lássa 

azoknak a kinos vergődését, vagy talán a nyomorult 

elpusztulását, a kiket pedig - szeret. 

Ma már az agglegények kis társadalma erkölcsi 

alapon áll. Nem lehet őket kárhoztatni, elitélni. Mert 

ők is tudják, hogy az a családi élet bizonyos körül- 

mények közt megbecsülhetetlen előnyöket nyujt az em- 

bernek. Valjon ki nem látta, milyen jól érzi magát az 

az agglegény valamelyik feleséges barátja családja kö- 

rében. Ő is érzi annak a jótékony melegnek a hatását, 

a mely pedig tőle olyan távol van. 

Az agglegényeknek van jogosultsága! 

s Rónainé rokonszenves 

dájá"-val nagy tetszést aratott. 

zenéjü operettben mutatkozott be az énekes személyzet 

szintén szép számu közönség előtt. Az első elóőadás bal- 

sikerének hatása borongott a hallgatóságon s nehezen 

melegedett fel, mig a czimszerep sikerült alakitásáért 
és kellemes énekeért ismételten megtapsolta Rónai Sán- 
dornét s elismeréssel adózott Coelestin személyesitője- 
nek Kárpáthynak is. Pár karénekkel szintén elismerést 
aratott a csekély számu énekkar. 

Vasárnap, f. hó 10-én ifj. Bokor József eredeti 

népszinmüve: a „Kuruczfurfang" került szinre zsufolt 
ház előtt. A darab tetszett, a kosztümök és diszletek 
fogyatékosságától eltekintve itt -ott az összjáték dö- 

ezögött. Nagyban és egészben az előadás jól ment. Ró- 

naine találóan személyesité Ilonát, Kaszkovits jó Ku- 

ruczkapitány volt, Kárpáthy a hóditó Bogözdy-t talá- 
lóan alakitotta, de ruházata sehogy sem illett a szere- 
péhez. Kalmár René Bözsi-je tetszett; dalait megtap- 
solták s ujrázták. 

Hétfőn, a „Hárompár czipő énekes bohózat ment 
telt ház előtt. A Krassói pár ügyes játéka - a czipész és 
a neje szerepében - találó alakitás volt. Krassói Józsa a 
II. szakaszban kedves és szép szobaleány volt, csinos 
dalait ismételnie kellett közkivánatra. Kalmár René éne- 
kesnője (III. szakasz) jellemző és természetes volt. Ró- 
nainé „Léni" je a IV. szakaszban kedves és jó volt, 
nemkülömben Krassói Józsa tánczosnője is. 

Kedden, Pusztai Béla énekes bohózatán: a „Kis 
baba" czimü ujdonságon meglehetősen telt ház kacza- 
gott. A szinpadi képtelenség ügyesen szött bonyodal- 
mait a szereplők diskréten juttatták érvényre. Mezeiné 
jól alakitotta Bruknerné szerepét (kár, hogy makacs 
rekedtsége sokat rontott a hatáson). Kalmár René na- 
gyon elemében volt mint dajka, Kállai „Patrontás"-a 
és Hilley „Czopák"-ja, nemkülömben Rónai „Rettenetes" 
kapitánya egészen jó volt. Az epizód- zerenek interpret- 

tálói ellen sem tehetó kifogás. 

Szerdán a „Bob herczeg" vonzott szép számu kö- 
zönséget a szinházba. Az érdekes operette minden szép- 
sége nem jutott érvényre, de a taps és ujrazás arra 

enged következtetni, hogy az előadás sokaknak tetszett. 
Tény, hogy Kalmár René temperamentumos „Bob" volt 

„Annie". Mindketten szépen 
énekeltek s jól alakitottak. Kárpáthy „Pomponius" a 

találóan, kijejezően volt kidomboritva. A „Holló legen- 

A kar gyenge volt, a 

kosztümök és diszletek szegényesek. (Folytatjuk.) 

KULONFELEK. 
- Kinevezés. Két nagy befolyásu és az iskolai 

ügyek iránt mindig meleg érdeklődést tanusitott egyén- 
nel sz aporodott a petrozsényi állami ellemi iskola gond- 
noksága. Mara László vármegyénk főispánja ugyanis 

gondnoksági tagokká gr. Toldalagi Samu plebánost és 

Kantner János bányakircstári főmérnököt nevezte ki. 

- legyzővalasztás. Petrozsényben a járás főszol- 

gabirája folyo hó 16-án ejtette meg a Héjas József el- 

halálozásával megüresedett jegyzői állás betöltésére 

nézve a választást. Öt pályázó közül egyhangulag köz- 

felkiáltással választották meg Zádory Károly helyettes 

jegyzőt, lapunk nagytehetségü volt szerkesztőjét és 

megalapitoját. Fogadja legjobb szerencsekivánatunkat. 

- Házasság. Boskovics Simon kereskedelmi köny- 
velő Petrozsényben folyó évi május hó 83-án délután 4 

órakor tartja egybekelési ünnepélyét Grosz Adolf ked- 

ves és szép léányával Terézzel. 

- A petrozsényi ipartestület figyelme. A mult 
évben rendezett ipari és gazdasági kiállitás alkalmából 
a rendező bizottság Andreics János kir. bányataná- 

csosnak, mint a kiállitás diszelnökének a rendező bi- 

zottság szép keretbe foglalt arcezkép gyüjteményét adta 

át emlékül. Az átadás alkalmával küldöttségileg tiszte- 
legtek a diszelnöknél, kihez Varjassy István mint a ki- 

állitás titkára intézett emelkedett üdvözlő beszédet s a 

szivélyes válasz után köszönettel elfogadta Andreics 
János mint diszelnök a nagy méretü remek arczkép 

gyüjteményt, mely minden tekintetben diszére válik Joá- 
novits János petrozsényi fényképészetének. Ez alka- 
lommal megemlitjük, hogy Sternád Albert előnyösen 

ismert fényképész ismét állandóan letelepült Petrozsény- 

ben s Joánovicscsal közös fényképészeti müintézetet 
tartanak fenn, 

nek s megérdemelt pártolásnak örvendő fényirdát. 
- Az állami alkalmazottak kellemetlensége a Zsil- 

völgyében. Van a hónapnak egy napja, a mikor az 

„államiak méhrajként rohanják meg járandóságaik fel- 

tetemesen megnagyobbitva a jó hirnév 
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vvedatt; 

vétele czéljából a vulkáni m. kir. vámhivatalt. S habár 

ahoz, hogy ez máskint nem fog lenni - a mig csak 

ez a m. kir. hivatal fenáll - elég ideje volt hozzászokni 

a jelenlegi hivatalfónöknek, - még mindig fordulnak 

elő esetek, hogy az oda zarándokolók, mert még nem 

érkezett meg az „ellátmány", leforrázott kedélyhangu- 

latban fizetés nélkül kell visszabandukolniok otthon- 

jukba, a hol a „kontósok', a hitelezők már várják. Ha 

t. hivatalfőnök urnak szerencséje lenne, vagy egyszer 

hasonló sorsra jutni, tudom Isten eszébe jutna, hogy a 

hónapnak 30 napja van s a drágalátos „ellátmány 

kérését nem jó az utolsó napokra hagyni, mikor már a 

gyertya körmére égett az embernek. Még egyet tisztelt 

vámos ur. Annyi szivességet megtehetne, hogy a kifi- 

zetésnél a vidékről jövőket a helybeliekkel szemben 

előnyben részeltesse, hogy ne legyenek kénytelenek a 

vonatot lekésni, vagy ha ott nem akarnak egész na- 

pon át maradni, gyalog haza kutyagolni. X. 

Táncztanfolyam Petrozsényben Neumann Mik- 

10s budapesti okl. táncztanár Petrozsényben a Wágner 

szalloda nagytermében 5 heti időtartamra terjedő 

táncztanfolyamot nyitott. Előnyösen ismeri intelligens 

közönségünk Neumann Márkus urat s igy méltán nyil- 

vánul bizalom és érdeklődés iránta, kit legjobb meg- 

győződéssel ajálunk az érdeklődők figyelmébe. 

A felrobbant puskapornak már van halottja. 

A husvéti ünnepekkor az egymást követő ágyuzás ideje 

alatt a puskaporos zacskot, hogy kéznél legyen, a 

könnyen gondolkozók rendesen a mozsárágyuk köze- 

lében szokták tartani. Igy tett Petrozsényben Szuszán 

János bányász is; nem gondolt arra, hogy mily nagy 

veszély fenyegeti őtet és környezetet, még nyitva is 

hagyta töltés után a földön heverő zsacskot. Nemtö- 

rödömségének azonban szomoru következménye lett. 

Az egyik lővés szikrát röpitett a nyitott zsacskoba, 

melynek tartalma egy pillanat alatt lángokba törve ki 

iszonyu pusztitást okozott a közelben levők között. 

Hárman eszmeletlenül összeestek, a többiek pedig ki- 

sebb sérülésekkel menekültek a szetencsétlenség szin- 

helyéről. Szuszán János 68 éves bányász, ennek Sán- 

dor nevü 14 éves fia és Slezer Adolf 20 éves bánya- 

munkás szenvedték a legsulyosabb sérüléseket. Szu- 

szán l4-en éjjel leirhatatlan kinok között már kiszen- 

a többiek életben maradásához nem nagy a 

remény. 

Az éjjeli csendzavargások megszüntetése, a csend- 

zavarok könnyebb lehüthetése szóval a közbiztonság 

szempontjából Petrozsény nagyközség előljárósága u- 

jabb üdvös intézkedéseket léptetett életbe Az éjjelli 

önrséget megkettőztette s minden őr mellé őrvezetőül 

egy rendőört osztott be. Varjassy István első jegyző 

inditványáta, ki rövid müködése óta is megdönthetet- 

lenül beigazolta, hogy nagyközségünk minden rendü 

s ha ez az egészségügyi szempontból oly fontos terv 

igy nem vezetne eredményre, épit külön vizvezetékeket 

a melyek a havasi források vizét vezetné le a bánya- 

telepi lakok vizszüksegletének fedezésére. 
- A Sárossy lózsef-féle disz- és bádogos üzlet, 

valamint a temetkezési vállalat áthelyezésére és uj 

berendezésére vonatkozó mai hirdetést t. olvasóközön- 

ségünknek e helyen is figyelmébe ajánljuk. 

Felelős szerkesztő : Nagy Miklós. 

Kiadótulajdonos: Figuli Antal. 
Főmunkatárs: Fekete lózsef. 

1484-904. . / 

Hirdetmény. 
Az 1883. évi XLN. t. cz. 36. §. a) pontja 

értelmében felhivjuk Petrozsény nagyközség kö- 
zönségét, hogy az 1908-ik évre való érvénynyel 

kivetett és immár főkönyvileg előirt adónemeknek 

adókönyvecskéjébe előiratása végett a községi e- 

lóljároságnál f. április hó 7-én kezdődőleg S nap 
alatt annál is inkább jelentkezzék, mert az 1903. 
évi adóelőiratásának elmulasztása esetén, a mu 
lasztó fél 2-10 koronáig terjedó pénzbirsággal 

lesz sujtandó. 

- 
Petrozsény, 1904. április 
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Előljáróság. 

Egy amerikai gyorsföző 
és 

egy háztartási mérleg ingyen. 
Mesésen olcsó árak mellett küldőm szét tulhal- 

mazott raktáromból világhirü s kiválóságukért általá: 
nosan kedvelt mexikói ezüst-áruimat és pedig: 

6 drb. mexikói ezüst asztali kés, 

6 evővillát, 

6 ; evőkanalat, 

12 kávéskanalat, 

6 kiváló dessertkést, 

dessertvillát, 

1 mexikói ezüst levesmeritő 

kanalat, 

; tejmeritőt, 

2 eleg. szalon asztali gyertya- 

tartót. 

összesen 16 árb. zaes 6 frt. 50 Krajczár. 
Minden megrendelő ezenkivül jutalomképen egy 

és egy szavatosság mellett pon- 

kiló hordképességü háztartási mér- 
amerikai gyorsfözőt 

tosan müködő 121/2 

leget kap teljesen dijtalanul. A mexikoi ezüst egy tel- 

jesen fehér fem (belül is), melynek tartósságért és 

kiváló minőségeért 25 évi jótállást vállalalok. Szét- 

küldés a pénz előleges megküldése esetén vagy után- 

véttel történik az europai aktárából 

Scheffer D. Sándor 

Budapest, VIII., Bezerédy-utcza 3. sz. 
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PEZROZSÉN 

IVÜL l ALKALMI VETEL! 
árverés utján birtokunkba jut- 

ván. értesitjük a t. közönsé- 

lakossagának érdekeit lelken viseli - a községi elől- 

járóság tagjai sorrendben minden éjjel, estétől reggelig 

ellenörző szolgálatot tesznek állandóan szemmel kisérve, 

hogy az éjjeli őrség eleget tesz é megbizatásának. 

Azok a hébe hóba előforduló éjjeli sipolgatások tehát 

nem a csendzavarók lármája, hanem az ellenőrző kö- 

zeg jelzése, melylyel az éjjeli őrséget jelentkezésre 

hivja. 
Haladunk a korral. 

kézmü-, divat- és rövidárukat, u. m. 
batisztok, czipök, kalapok, füzök, kelmék, selymek, nöői fehérnemüek, gallérok, kötények, 

függönyök, asztalkészletek, szönyegek; továbbá férfi kalapok, ernyök, czipoök, harisnyák, 

fehérnémüek, nyakkendők, keztyük, sétapálczák, valamint paplanok, gyermek-, fiu- és leány- 
Alig néhány éve, hogy 

dús választeékban ruhák s egyéb áruk 
megindult az egész országban a mozgalom, minden ház 
É 

végeihez, elejehez és kertjebe lugas-szóllőket ültetni, 

már is oly óriási tért hóditott magának ezen eszme, 

hogy nincs oly rész hazánkban, hol tömegesen fel nem 

karolnak. Hát ez nem is csuda, mert nézzük meg pél- 

dául Fehértemplom városát, a hol alig van ház, melyet 

óriási törzsü lugas-szőlló ne ékesitene, mely bőven el- 

látja az egész családot az érés kezdetétől egész tél 

folyamán finom csemege szőlőkkel, minden évben te- 

rem a legcsekélyebb gondozás nélkül. Ezért igen me- 

legen ajánljuk mai számunk hirdetési rovatában, ábrán 

is bemutatott ,„Szőlőlugast ültessünk czimü hirdeté- 
sünket olvasóink becses figyelmébe. - Szines fénynyo- 

matu arjegyzékek mindenkinek, ki czimét tudatja, ingyen 

és bérmentve küldetnek. 

Nagy épitkezések Vulkánban. Ez a község nap- 

ról napra futólépésben halad. Alig vette meg a Rotter- 

fé anyát az uj Felső-Zsilvölgyi bányatársulat már 

i y. de szükséges épitkezésekhez fog. Épit egy 
hatalmas főfelügyelői lakot, teljesen ujjá alakitja a 

Vulkánból Krivádia felé vezető utat, a Károlusz Gerbert- 

le külfejtéstől a Krivádia völgyében Benzin mozdo- 

yu vasutat létesit, - a tifusz járvány fellépésének 
gakadályozása, terjedése esetleg végleges megszün- 

etéése czéljából több ponton mély kutakat ásat 

az eddigi araknál még tetemesen olcsóbban 

fognak ugyanazon helyiségben: a Kossuth 

Lajos-utczában, az uj Ullmann-féle házban 
eladatni. 

Egyben tisztelettel van szerencsénk tudatni, 

árúinkat főüzletünkben is dús választékban szin- 

tén rendkivül jutányosan arusitjuk el. 

Weisz Testvérek. 
Tisztelettel 
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SZÓLŐLUGAS 
ültessünk minden ház mellé és 

kertjeinkben föld- és homoktalajon. 
Erre azonban nem minden szőlőfaj al- 

kalmas, (bár mind kuszó természetü) mert na- gyobbrésze ha megnő is, termést nem hoz, e- 
zért sokan nem értek el eredményt eddig. Hol 
lugasnak alkalmas fajokat ültettek 
ellátják házukat az egész szőlőérés idejen a 
legkitünőbb muskatály és más édes szőlőkkel. 

A szőlő hazánkban mindenütt megterem 
s nincsen oly ház, melynek fala mellett a leg- 
csekélyebb gondozással felvehető nem volna, 
ezenkivül más épületeknek, kerteknek, kerite- 
seknek stb. a legremekebb disze, anelkül, hogy 
legkevesebb helyet is elfogl egyébre 
használható reszekből. Ez a legháládatosabb 
gyümöles mert minden évben terem. 

A fajok ismertetésére vonatkozó, szines 
fénynyomatu katalogus bárkinek ingyen és bér- 
mentve küldetik meg, aki czimet egy levele- 
zőlapon tudaija. Czim: 
Ermeléki első szölőoltványtelep Nagy-Kágya, 
11= 20 u. p. Szekelyhid. 
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Dupla villanydelejes 

kereszt 
vagy 
C 

csillag 
D. R. G. M. 88508. sz. 

gyógyit és felüdit jótallas mellett: köszveny, reuma, 
asthma (nehéz lelegzés), álmatlanság, fülzugás, nehéz 
hallás, epilepsia (eskor), idegesség, étvágytalanság, 

sápkor, fogfájás, migren, tehetetlenség, influenza, vala- 
mint minden idegbetegségnel. Azon beteg, aki 88503. 
sz. készülékem által legfeljebb 45 nap allatt meg nem 
gyógyul, azonnal visszakapja a pénzét. Ahol már 
semmisem használt, ott kérem az én készülekemet 
mégkisérleni; megvagyok gyöződve, készülékem biztos 

hatásaról. 

A nagy készülék ára 6 korona, 
idült betegségeknel alkalmazandó 

A kis készülék ára 4 korona, 
könnyebb betegségeknel alkalmazandó. 

A központi elárusitóhely szétküld utánvéttel vagy 

előleges fizetéssel a bel- és külföld részére. 

Scheffer D. Sándor 
Budapest, VIII., Bezerédy-utcza 3 sz. 

A SZÁSZVÁROSI TAKARÉKPÉNZTÁR 
Részvénytársaság 

elfogad betéteket tisztán 4-50/0 kamatláb mellettt s 
fizeti a tőke-kamatadót, 

Előlegez értékpapirokra (sorsjegyekre, részvényekre stb.) 

a börzei árfolyam, illetőleg a névérték 800/0-áig. 
Kölcsönöz 3-4 havi lejáratu váltóra 60/0 kamat és 10/0 

illeték mellett minden más ráfizetés nélkül. 
Jelzálogkölcsönt ad óvadékokmány vagy adóslevélalapján. 

Nyilt hitelt nyujt kedvező feltételek mellett s az enge- 
délyezett összegek részletei bármikor fölvehetők. 

Visszleszámitól idegen és saját váltókat gazdák, iparo- 

sok, kereskedők és vállalkozók részére. 
Minden tudakozódásra azonnal kimeritő felvilágositást 

nyujt 
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KE 

A 1 A ; ] a Kiváló szeren 
Feliilmnnusi 

kedvez főárudánknak a szerencse. Rövic 
nél többet fizettünk nágyrabecsült vevői 

a legnagyobbn 
a 605.000 koronás nagy 
a 100.000 koronás főn 
al00.000 „ az b2529 
al00.000 a 94780, 
a 90.000 alo97zs00, 
a 90000 a 33610 
a 90.000 a 9278/,, 
és ezeken kivül még egyéb sok nag 

hatalmas összeget, 

sorsolnak ki rövid 5 hónap alatt. 
A legn obb 

a 
Továbbá ! jutalom é 

é 

e c el 

. 36 a 

összesen e.bé 
korona összegben. 

1/a eredeti sorsjegy frt -75 v kor. I.50 
2 3.- E 

ben küldjük. 

bizalommal hozzánk beküldeni. 

É s 

a 

yereményt és pedig: 
jutalmat 

vereményt a 74366 sz. sorsj-re a 80.000 koronás főnyereményt a 83061 sz. sors.-re 

nyereményt 
Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ legesélydúsabb 
részt. A most következő magy. kir. szabad 

110.00055,00 
jut és összesen egy 

remény a 

B 

10. 0 korona és még sok egyéb; 
nyeremény és jutalom 4.459.000 

Az I. osztályu sorsjegyek tervszerű árai: 

6. 33 é ; 

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése ellené- 

Hivatalos tervezet dijtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk 

lolyó évi április 

Vasirmap, 1904. áprili 

Törökn 
Hanul 

1idő alatt 15 millió korona nyeremény- 
nknek; csak a legutóbbi időben is 

I 

el 
a se Tör 

az 57080. számu sorsjegyre, 

az0.000 a 8IiI6ll, 
az0.000 az5498, 
a 60.000 , az 51613,, 
a 60.000 azó34,, 
a 50.000 a 4036, 

osztálysorsjátékában vegyen 

almazott 14. osztálysorsjátékban ujból 

O pénznyeremény 

D0 koronát 
legszerencsésebb esetben 
adbn-dpeHns. 

1 nyeremény A.000. 
0. 1 a 0.000. 2 a 

a G.000. 1a 50.000. 
3 a 25.0,8a .. 

; 1/a eredeti sorsjegy frt 1.50 v. kor. 3.- 
1/1 „6.- „I2.-- 33 73 

hó 24-ig 

BANKHÁZA BUDAPEST. 
Hazánk legnagyobb osztalysorsjáték-üzlete 

Hőárudánk osztálysorsjáték üzleteil: 
Központ: Teréz-körút 46/a I fiók: Váczi-körut 4/a. 

II. fiók: Muzeum-körut Il/a. III. fiók: Erzsébet.körut 54/a. 

Kérek részemre E oszt. m kir. 
tervezettel együtt küldeni. 

) utánvétele 
Az összeget korona összegben ) postautalv 

P
o
n
t
o
s
 c
zi
m.
 

e 
z 

Aa a e le 

imnek becses tudomására van szerencsém hozni, 

hogy ugy épület és disz-bádogos üzletemet, vala- 
mint a tulajdonomat képező „Petrozsényi első te- 

metkezési vállalat: - ot ugy lakásomat és mű- 
helyemet átbelyeztem Ullmánn Lipót urnak Kos- 
suth Lajos utczán (főut) levő épületépe - egy- 
ben legyen szabad e helyen azt is jeleznem, hogy 
mindkét nagyszabásu üzletemet anyagi áldozatot 
nem kimélve, nagy tökebefektetés árán berendez- 
tem ugy, hogy elvállalhatok az épitkezés és a 
diszbádogos szakmába vágó bármily nagyméretü 

a Szászvárosi Takarékpénztár R.-T. munkálatot a legmagasabb igényeknek megfelelő- 
leg felelősség és jotállás mellett a legjutá- 
nyosabb árakon; ugyanigy bövitettem ki temetke- 

Fendelőlevel levágandó TÖRÖK A. ÉS TÁRSA bankháza Budapest. 

) mellékelem bankjegyekben (bélyegekben.) 

Midőn nagyrabecsült megrendelőim és vevő- 

szab. ozztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos 

zni kérem ) 
ánynyal küldöm. A nem tetsző törlendő 

) 

zési vállalatomat oly nagy arányban, hogy képes 
vagyok bármely perczben ellátni és elvégezni 
legegyszerübbtól kezdve a legfényesebb temetést. 

Üzletem minden nap este 9 óráig nyitva va 

és rendelkezésre áll. 

A n. é. közönség b. pártfogásába ajánlv: 
magamat vagyok tisztelettel 

Sárossy Józ 
5 koronáér: 

keuüldők 41/2 kiló (kb. 50 drb.) kevéssé megsérült finom enyi 
pipere-szappant 

rózsa, liliomtej, orgona, ibolya, rezeda, jázmin és gyö 
virágból szépen összeválogatva. A pénz előzetes 

küldése, vagy utánvéttel küldi: 

Scheffer D. Sándor 
Budapest, VIII. ker.,, Bezerédy-utcza 3 szám 

Ny. Figuli Antal gyorssajtóján Petrozsény. 

: 


